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Verwenden Sie die
empfohlenen
Befestigungsmethode
n und -materialien, um
eine sichere und
stabile Befestigung zu
gewährleisten.

Use recommended
mounting methods
and materials to
ensure a secure and
stable installation.

Utilisez les méthodes
et les matériaux de
montage
recommandés pour
garantir une fixation
sûre et stable.

Utilizzare i metodi e i
materiali di montaggio
consigliati per
garantire un fissaggio
sicuro e stabile.

Gebruik aanbevolen
montagemethoden en
materialen om een
veilige en stabiele
bevestiging te
garanderen.

Utilice los métodos y
materiales de montaje
recomendados para
garantizar una fijación
segura y estable.

Použijte doporučené
montážní metody a
materiály, abyste
zajistili bezpečné a
stabilní připevnění.

Koristite preporučene
metode montiranja i
materijale kako biste
osigurali sigurno i
stabilno pričvršćenje.

Uporabite priporočene
načine namestitve in
materiale, da
zagotovite varno in
stabilno pritrditev.

Használja az ajánlott
szerelési módszereket
és anyagokat a
biztonságos és stabil
rögzítés érdekében.

Beachten Sie die
maximale
Belastungsgrenze des
Profilholzes, um
Überlastung und
strukturelle Probleme
zu vermeiden.

Observe the
maximum load limit of
the profiled wood to
avoid overloading and
structural problems.

Faites attention à la
limite de charge
maximale du bois
profilé pour éviter les
surcharges et les
problèmes structurels.

Prestare attenzione al
limite massimo di
carico del legname
profilato per evitare
sovraccarichi e
problemi strutturali.

Let op de maximale
belastingslimiet van
het geprofileerde hout
om overbelasting en
structurele problemen
te voorkomen.

Preste atención al
límite máximo de
carga de la madera
perfilada para evitar
sobrecargas y
problemas
estructurales.

Věnujte pozornost
maximálnímu zatížení
profilovaného dřeva,
aby nedošlo k
přetížení a
konstrukčním
problémům.

Obratite pozornost na
maksimalno
ograničenje
opterećenja
profiliranog drva kako
biste izbjegli
preopterećenje i
strukturne probleme.

Bodite pozorni na
največjo mejo
obremenitve
profiliranega lesa, da
preprečite
preobremenitev in
strukturne težave.

Ügyeljen a profilozott
fa maximális terhelési
határára, hogy
elkerülje a túlterhelést
és a szerkezeti
problémákat.

Vermeiden Sie das
Hängen schwerer
Gegenstände oder
das Anbringen von zu
viel Gewicht an das
Profilholz,
insbesondere in
Bereichen mit hoher
Belastung.

Avoid hanging heavy
objects or attaching
too much weight to
the profiled wood,
especially in high-load
areas.

Évitez de suspendre
des objets lourds ou
d'attacher trop de
poids au bois, en
particulier dans les
zones très sollicitées.

Evitare di appendere
oggetti pesanti o di
attaccare troppo peso
al legname,
soprattutto nelle aree
ad alto stress.

Vermijd het ophangen
van zware
voorwerpen en het
bevestigen van te veel
gewicht aan het hout,
vooral in gebieden
met hoge spanning.

Evite colgar objetos
pesados o colocar
demasiado peso
sobre la madera,
especialmente en
áreas de alto estrés.

Vyhněte se
zavěšování těžkých
předmětů nebo
připevňování příliš
velké hmotnosti na
řezivo, zejména ve
vysoce namáhaných
oblastech.

Izbjegavajte vješanje
teških predmeta ili
pričvršćivanje
prevelike težine na
drvo, osobito u
područjima s velikim
stresom.

Izogibajte se obešanju
težkih predmetov ali
pritrditvi prevelike teže
na les, zlasti na
območjih z velikim
stresom.

Kerülje a nehéz
tárgyak felakasztását
vagy a fűrészáru
túlzott súlyozását,
különösen a nagy
igénybevételnek kitett
helyeken.

Überprüfen Sie das
Profilholz regelmäßig
auf Anzeichen von
Verschleiß,
Beschädigungen oder
Feuchtigkeitseintritt.

Check the profile
wood regularly for
signs of wear,
damage or moisture
ingress.

Vérifiez régulièrement
le bois profilé pour
déceler des signes
d'usure, de
dommages ou de
pénétration
d'humidité.

Controllare
regolarmente il legno
profilato per eventuali
segni di usura, danni
o infiltrazioni di
umidità.

Controleer het
profielhout regelmatig
op tekenen van
slijtage, beschadiging
of binnendringend
vocht.

Compruebe
periódicamente la
madera perfilada para
detectar signos de
desgaste, daños o
entrada de humedad.

Pravidelně kontrolujte
profilované dřevo, zda
nevykazuje známky
opotřebení, poškození
nebo pronikání
vlhkosti.

Redovito provjeravajte
profilirano drvo na
znakove istrošenosti,
oštećenja ili prodora
vlage.

Profilirani les redno
preverjajte glede
znakov obrabe,
poškodb ali vlage.

Rendszeresen
ellenőrizze a
profilozott fát, hogy
nincs-e rajta kopás,
sérülés vagy
nedvesség
behatolása.

Achten Sie darauf,
dass Kinder und
Haustiere keinen
ungehinderten
Zugang zu Bereichen
mit Profilholz haben,
um Unfälle oder
Verletzungen zu
verhindern.

To prevent accidents
or injuries, ensure that
children and pets do
not have unhindered
access to areas with
profiled wood.

Afin d'éviter des
accidents ou des
blessures, veillez à ce
que les enfants et les
animaux domestiques
n'aient pas accès
sans entrave aux
zones comportant du
bois profilé.

Per evitare incidenti o
lesioni, assicurarsi
che i bambini e gli
animali domestici non
abbiano libero
accesso alle aree con
legno profilato.

Om ongelukken of
verwondingen te
voorkomen, moet u
ervoor zorgen dat
kinderen en
huisdieren geen
ongehinderde
toegang hebben tot
gebieden met
geprofileerd hout.

Para evitar accidentes
o lesiones, asegúrese
de que los niños y las
mascotas no tengan
acceso libre a las
zonas con madera
perfilada.

Abyste předešli
nehodám nebo
zraněním, zajistěte,
aby děti a domácí
zvířata neměli volný
přístup do oblastí s
profilovaným dřevem.

Kako biste spriječili
nesreće ili ozljede,
osigurajte da djeca i
kućni ljubimci nemaju
nesmetan pristup
područjima s
profiliranim drvetom.

Da preprečite nesreče
ali poškodbe,
poskrbite, da otroci in
hišni ljubljenčki nimajo
neoviranega dostopa
do površin s
profiliranim lesom.

balesetek és
sérülések elkerülése
érdekében ügyeljen
arra, hogy gyermekek
és háziállatok ne
férhessenek hozzá
akadálytalanul a
profilozott fával ellátott
területekhez.

Schützen Sie das
Profilholz vor
übermäßiger
Feuchtigkeit, indem
Sie es vor direkter
Sonneneinstrahlung,
Regen oder Schnee
schützen.

Protect the profiled
wood from excessive
moisture by protecting
it from direct sunlight,
rain or snow.

Protégez le bois
profilé de l'humidité
excessive en le
gardant à l'abri de la
lumière directe du
soleil, de la pluie ou
de la neige.

Proteggere il legno
profilato dall'umidità
eccessiva tenendolo
lontano dalla luce
solare diretta, dalla
pioggia o dalla neve.

Bescherm het
geprofileerde hout
tegen overmatig vocht
door het uit direct
zonlicht, regen of
sneeuw te houden.

Proteja la madera
perfilada del exceso
de humedad
manteniéndola
alejada de la luz solar
directa, la lluvia o la
nieve.

Chraňte profilované
dřevo před
nadměrnou vlhkostí
tím, že je chraňte před
přímým slunečním
zářením, deštěm nebo
sněhem.

Zaštitite profilirano
drvo od prekomjerne
vlage tako što ćete ga
zaštititi od izravnog
sunčevog svjetla, kiše
ili snijega.

Profiliran les zaščitite
pred prekomerno
vlago tako, da ga ne
izpostavljate
neposredni sončni
svetlobi, dežju ali
snegu.

Védje a profilozott fát
a túlzott nedvességtől
úgy, hogy óvja a
közvetlen napfénytől,
esőtől vagy hótól.

Verwenden Sie
geeignete
Holzschutzmittel oder
Farbanstriche, um das
Profilholz vor
Feuchtigkeitsschäden
oder Verrottung zu
schützen.

Use suitable wood
preservatives or
paints to protect the
profiled wood from
moisture damage or
rot.

Utilisez des produits
de protection du bois
ou des peintures
appropriés pour
protéger le bois profilé
des dommages
causés par l'humidité
ou de la pourriture.

Utilizzare preservanti
o vernici per legno
adatti per proteggere
il legno profilato dai
danni causati
dall'umidità o dalla
putrefazione.

Gebruik geschikte
houtbeschermingsmid
delen of verven om
het geprofileerde hout
te beschermen tegen
vochtschade of rot.

Utilice conservantes o
pinturas para madera
adecuados para
proteger la madera
perfilada de daños por
humedad o
putrefacción.

K ochraně
profilovaného dřeva
před poškozením
vlhkostí nebo hnilobou
použijte vhodné
prostředky na ochranu
dřeva nebo barvy.

Koristite prikladna
sredstva za zaštitu
drva ili boje kako biste
zaštitili profilirano drvo
od oštećenja od vlage
ili truljenja.

Uporabite primerna
sredstva za zaščito
lesa ali barve, da
zaščitite profiliran les
pred poškodbami
zaradi vlage ali
gnitjem.

Használjon megfelelő
favédő szereket vagy
festékeket, hogy
megvédje a profilozott
fát a
nedvességkárosodást
ól vagy a rothadástól.

Vermeiden Sie das
Anbringen von
brennbaren
Materialien in
unmittelbarer Nähe
zum Profilholz, um
das Risiko von
Bränden zu
minimieren.

Avoid placing
flammable materials
in close proximity to
the profiled wood to
minimize the risk of
fire.

Évitez de placer des
matériaux
combustibles à
proximité immédiate
du bois profilé afin de
minimiser les risques
d'incendie.

Evitare di posizionare
materiali combustibili
in prossimità del legno
profilato per ridurre al
minimo il rischio di
incendio.

Vermijd het plaatsen
van brandbare
materialen in de
directe nabijheid van
het geprofileerde hout
om het risico op brand
te minimaliseren.

Evite colocar
materiales
combustibles muy
cerca de la madera
perfilada para
minimizar el riesgo de
incendio.

Vyhněte se umístění
hořlavých materiálů v
těsné blízkosti
profilovaného dřeva,
abyste minimalizovali
riziko požáru.

Izbjegavajte
postavljanje zapaljivih
materijala u
neposrednoj blizini
profiliranog drveta
kako biste smanjili
rizik od požara.

Izogibajte se
postavljanju vnetljivih
materialov v
neposredno bližino
profiliranega lesa, da
zmanjšate tveganje
požara.

A tűzveszély
minimalizálása
érdekében ne
helyezzen éghető
anyagokat a
profilozott fa
közelébe.
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Halten Sie
entzündliche
Gegenstände wie
Kerzen, Feuerzeuge
oder Heizgeräte von
Bereichen mit
Profilholz fern.

Keep flammable
objects such as
candles, lighters or
heaters away from
areas with profiled
wood.

Éloignez les objets
inflammables tels que
les bougies, les
briquets ou les
radiateurs des zones
comportant du bois
profilé.

Tenere oggetti
infiammabili come
candele, accendini o
stufe lontano dalle
aree con legno
profilato.

Houd brandbare
voorwerpen zoals
kaarsen, aanstekers
of
verwarmingstoestellen
uit de buurt van
plaatsen met
geprofileerd hout.

Mantenga los
artículos inflamables
como velas,
encendedores o
calentadores alejados
de las zonas con
madera perfilada.

Udržujte hořlavé
předměty, jako jsou
svíčky, zapalovače
nebo topidla, mimo
oblasti s profilovaným
dřevem.

Držite zapaljive
predmete kao što su
svijeće, upaljači ili
grijalice dalje od
područja s profiliranim
drvetom.

Vnetljive predmete,
kot so sveče,
vžigalniki ali grelniki,
hranite stran od
območij s profiliranim
lesom.

A gyúlékony
tárgyakat, például
gyertyákat,
öngyújtókat vagy
fűtőtesteket tartsa
távol a profilozott fával
ellátott területektől.

Behandeln Sie die
Unterkonstruktion
gegebenenfalls gegen
Witterungseinflüsse
oder wählen Sie
geeignete Materialien,
um die Haltbarkeit zu
erhöhen.

If necessary, treat the
substructure against
weather influences or
choose suitable
materials to increase
durability.

Si nécessaire, traitez
la sous-construction
contre les influences
météorologiques ou
choisissez des
matériaux appropriés
pour augmenter la
durabilité.

Se necessario,
trattare la
sottostruttura contro
gli agenti atmosferici o
scegliere materiali
idonei per
aumentarne la durata.

Behandel indien nodig
de onderbouw tegen
weersinvloeden of
kies geschikte
materialen om de
duurzaamheid te
vergroten.

Si es necesario, trate
la base contra las
influencias climáticas
o elija materiales
adecuados para
aumentar la
durabilidad.

V případě potřeby
ošetřete spodní
konstrukci proti
povětrnostním vlivům
nebo zvolte vhodné
materiály pro zvýšení
odolnosti.

Ako je potrebno,
podkonstrukciju
zaštitite od
vremenskih utjecaja ili
odaberite
odgovarajuće
materijale za
povećanje trajnosti.

Ako je potrebno,
podkonstrukciju
zaštitite od
vremenskih utjecaja ili
odaberite
odgovarajuće
materijale za
povećanje trajnosti.

Szükség esetén
kezelje az alépítményt
az időjárási hatások
ellen, vagy válasszon
megfelelő anyagokat
a tartósság növelése
érdekében.

Bitte lesen Sie die
gesamte
Gebrauchsanweisung
des Herstellers
sorgfältig durch und
befolgen Sie alle dort
aufgeführten
Sicherheitshinweise.
Bevor Sie Produkte
aufbauen und
benutzen sollten Sie
alle in der
Gebrauchsanweisung
aufgeführten
Informationen
sorgfältig lesen.

Please read the entire
manufacturer's
instructions carefully
and follow all safety
instructions provided
therein.
Before assembling
and using products,
you should carefully
read all the
information provided
in the instructions.
Warnings and safety
guidelines
cover some of the
general risks that may

Veuillez lire
attentivement
l'intégralité du mode
d'emploi du fabricant
et suivre toutes les
instructions de
sécurité qui y sont
indiquées.
Avant d'installer et
d'utiliser un produit,
vous devez lire toutes
les instructions
d'utilisation
Lisez attentivement
les informations
répertoriées.

Si prega di leggere
attentamente le
istruzioni per l'uso
complete del
produttore e di
seguire tutte le
istruzioni di sicurezza
ivi elencate.
Prima di configurare e
utilizzare qualsiasi
prodotto, è necessario
leggere tutte le
istruzioni per l'uso
Leggere attentamente
le informazioni
elencate. Avvertenze

Lees de volledige
gebruiksaanwijzing
van de fabrikant
aandachtig door en
volg alle daar
genoemde
veiligheidsinstructies
op.
Voordat u producten
in gebruik neemt en
gebruikt, dient u alle
gebruiksaanwijzingen
te lezen
Lees de vermelde
informatie zorgvuldig
door.

Lea atentamente
todas las
instrucciones de uso
del fabricante y siga
todas las
instrucciones de
seguridad que allí se
enumeran.
Antes de configurar y
utilizar cualquier
producto, debe leer
todas las
instrucciones de uso.
Lea atentamente la
información
enumerada.

Přečtěte si prosím
pozorně celý návod k
použití od výrobce a
dodržujte všechny zde
uvedené
bezpečnostní pokyny.
Před nastavením a
používáním jakýchkoli
produktů byste si měli
přečíst všechny
pokyny k použití
Přečtěte si pozorně
uvedené informace.
Upozornění a
bezpečnostní pokyny
pokrýt některá obecně

Pažljivo pročitajte
cjelokupne upute
proizvođača za
uporabu i slijedite sve
sigurnosne upute koje
su tamo navedene.
Prije nego što
postavite i koristite
bilo koji proizvod,
trebali biste pročitati
sve upute za uporabu
Pažljivo pročitajte
navedene informacije.
Upozorenja i
sigurnosne smjernice
pokriti neke od

Pozorno preberite
celotna navodila
proizvajalca za
uporabo in
upoštevajte vsa tam
navedena varnostna
navodila.
Pred namestitvijo in
uporabo katerega koli
izdelka preberite vsa
navodila za uporabo
Natančno preberite
navedene informacije.
Opozorila in
varnostne smernice
pokrivajo nekatera

Kérjük, figyelmesen
olvassa el a gyártó
teljes használati
utasítását, és kövesse
az ott felsorolt ​​
biztonsági előírásokat.
Mielőtt bármilyen
terméket üzembe
helyezne és
használna, olvassa el
az összes használati
utasítást
Olvassa el
figyelmesen a
felsorolt ​​
információkat.

Produkte sollten nie
von Kindern sowie
von Personen mit
verringerten
physischen,
sensorischen oder
mentalen Fähigkeiten
oder Mangel an
Erfahrung und Wissen
benutzt
werden, es sei denn,
die
Gebrauchsanweisung
des Hersteller lässt
dies explizit zu. Kinder
sollten nie

Products should never
be used by children or
persons with reduced
physical, sensory or
mental capabilities or
lack of experience
and knowledge,
unless the
manufacturer's
instructions for use
explicitly permit this.
Children should never
play with products
unsupervised.
Cleaning and user
maintenance must

Les produits ne
doivent jamais être
utilisés par des
enfants ou des
personnes ayant une
tension artérielle
réduite.
capacités physiques,
sensorielles ou
mentales ou manque
d’expérience et de
connaissances
sauf si les instructions
d'utilisation du
fabricant le permettent
explicitement. Les

I prodotti non devono
mai essere utilizzati
da bambini o persone
con pressione
sanguigna ridotta
capacità fisiche,
sensoriali o mentali o
mancanza di
esperienza e
conoscenza
a meno che le
istruzioni per l'uso del
produttore non lo
consentano
esplicitamente. I
bambini non

Producten mogen
nooit worden gebruikt
door kinderen of
mensen met een
verlaagde bloeddruk
fysieke, zintuiglijke of
mentale vaardigheden
of een gebrek aan
ervaring en kennis
tenzij de
gebruiksaanwijzing
van de fabrikant dit
uitdrukkelijk toestaat.
Kinderen mogen nooit
zonder toezicht met
producten spelen.

Los productos nunca
deben ser utilizados
por niños o personas
con presión arterial
reducida.
capacidades físicas,
sensoriales o
mentales o falta de
experiencia y
conocimiento
a menos que las
instrucciones de uso
del fabricante lo
permitan
explícitamente. Los
niños nunca deben

Produkty by nikdy
neměly používat děti
nebo lidé se sníženým
krevním tlakem
fyzické, smyslové
nebo duševní
schopnosti nebo
nedostatek zkušeností
a znalostí
pokud to návod
výrobce k použití
výslovně nepovoluje.
Děti by si nikdy
neměly hrát s výrobky
bez dozoru.
Čištění a uživatelskou

Proizvode nikada ne
smiju koristiti djeca ili
osobe sa sniženim
krvnim tlakom
fizičke, osjetilne ili
mentalne sposobnosti
ili nedostatak iskustva
i znanja
osim ako
proizvođačeve upute
za uporabu to izričito
dopuštaju. Djeca se
nikad ne smiju igrati s
proizvodima bez
nadzora.
Čišćenje i korisničko

Izdelkov nikoli ne
smejo uporabljati
otroci ali osebe z
znižanim krvnim
tlakom
telesne, senzorične ali
duševne sposobnosti
ali pomanjkanje
izkušenj in znanja
razen če
proizvajalčeva
navodila za uporabo
to izrecno dovoljujejo.
Otroci se nikoli ne
smejo igrati z izdelki
brez nadzora.

A termékeket soha
nem használhatják
gyermekek vagy
csökkent vérnyomású
emberek
fizikai, érzékszervi
vagy szellemi
képességek vagy
tapasztalat és tudás
hiánya
kivéve, ha a gyártó
használati utasítása
ezt kifejezetten
megengedi. A
gyerekek soha ne
játsszanak a

Erstickungsgefahr!
Verpackungsmaterial
ist kein Spielzeug!
Halten Sie
Verpackungsmaterial
außerhalb der
Reichweite von
Kindern sowie
Personen mit
verringerten
physischen,
sensorischen oder
mentalen Fähigkeiten.

Danger of suffocation!
Packaging material is
not a toy! Keep
packaging material
out of the reach of
children and people
with reduced physical,
sensory or mental
capabilities.

Risque d'étouffement !
Le matériel
d’emballage n’est pas
un jouet ! Conserver
le matériel
d'emballage hors de
portée des enfants et
des personnes ayant
des capacités
physiques,
sensorielles ou
mentales réduites.

Pericolo di
soffocamento! Il
materiale di
imballaggio non è un
giocattolo! Tenere il
materiale di
imballaggio fuori dalla
portata dei bambini e
delle persone con
ridotte capacità
fisiche, sensoriali o
mentali.

Gevaar voor
verstikking!
Verpakkingsmateriaal
is geen speelgoed!
Houd
verpakkingsmateriaal
buiten het bereik van
kinderen en mensen
met verminderde
fysieke, zintuiglijke of
mentale vermogens.

¡Peligro de asfixia! ¡El
material de embalaje
no es un juguete!
Mantenga el material
de embalaje fuera del
alcance de los niños y
de personas con
capacidades físicas,
sensoriales o
mentales reducidas.

Nebezpečí udušení!
Obalový materiál není
hračka! Obalový
materiál uchovávejte
mimo dosah dětí a
osob se sníženými
fyzickými, smyslovými
nebo duševními
schopnostmi.

Opasnost od gušenja!
Materijal za pakiranje
nije igračka! Držite
materijal za pakiranje
izvan dohvata djece i
osoba smanjenih
fizičkih, osjetilnih ili
mentalnih
sposobnosti.

Nevarnost zadušitve!
Embalaža ni igrača!
Embalažni material
hranite izven dosega
otrok in ljudi z
zmanjšanimi fizičnimi,
senzoričnimi ali
duševnimi
sposobnostmi.

Fulladásveszély! A
csomagolóanyag nem
játék! A
csomagolóanyagot
tartsa távol
gyermekektől és
csökkent fizikai,
érzékszervi vagy
szellemi képességű
személyektől.


